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Uraim, ne tréfáljunk! 
Hallottuk már itt-ott azon fenyegetőd- 

zést, hogy a miniszterium oly rosz neven 
vette ifj. Kossuth Lajos megválasztatását, 

hogy baloldali választás ismétlödé- 
se(!) esetén, guberniumot, legf. törvény- 
széket, s általában minden közintézetet bün- 
tetésül át fog tenni — Tordára. 

Ezt olvassuk a „Magyar Polgár" kö- 
zelebbi számában. 

Nőó, te, szegény magyar miniszterium, s 
jó Torda városa, nektek ugyan megadta az 
a „fene gyerek2 (baloldali műszó) abban az 
újságban ! 

ÉLássátok, hol találtok vigasztalást ezért 
a szellemdús élczért, mely téged, magyar kor- 
mány, gyermekesen duzzogó hatalomnak, té- 
ged pedig, oh Torda, Kolozsvárral szemben 
legalább is a civilisatio oly elmésen rang- 
fokozható pontjának látszik - még jó hogy 
csak látszik — bemutatni, minő Pesttel szem- 
ben Soroksár, vagy Káposztás-Megyer talán! 

Valjon lesz-e a miniszterium oly érzé- 
keny, hogy erre nekibúsulva magát, szépen 
„leköszöns (abdanken) s ekkép a minoritás- 
ban levő baloldalra bizza, hogy alkosson egy 
eszményszerü kormányt, minöt még a világ 
nem látott, s mely nekünk egyebek közt vas- 
útat épitsen 24 óra alatt és pedig nem fá- 
ból, hanem — vert aranyból? ezt nem lehet 
tudni még. 

Hanem ha tordai polgár volnék, vagy 
birtokom oly közel fekünnék e városhoz, mint 
például Keresztes, vagy Mező-Csán, szépen 
megköszönném a „Magyar Polgár"-nak ezt 
a kedélyes megemlékezést éppen most, mi- 
döőn Torda azt igyekszik feliratában bebizo- 
nyitni, hogy csakugyan nem fontosság nél- 
küli pont, s hogy következőleg a vasútat 

okvetetlen e városon keresztül kell épitni. 
Lássák, mondom, a magyar kormány s 

szomszédvárosunk, hol találnak vigasztalást 
ez elmés „witz-ért. Nem szólunk hozzá már 
csak azért sem, mert reméljük, hogy nem szo- 
rultak a mi erősiítő cseppjeinkre, s a dolog- 
nak van valami más, véghetetlenül komolyabb. 
oldala is. És ehez kivánunk kicsit hozzá- 
szólani. 

Ez pedig az, hogy midőn a ,M. Polgár" 
egy lélekzet alatt beszél ifj. Kossuth Lajos 
megválasztásáról, s egy baloldali válasz- 
tás ,ismétlődések esetéről, simpliciter nincs 
tisztában s hamis felfogást terjeszt a párt- 
álláspontokról, mert hogy szántszándékosan 

kivánná mystificálni olvasóit, ezt lelkiismere- 
tes hazafiról fel nem tehetjük. 

Tehát – ne vegye rosz neven, hogy 
tévedésére rámutatunk, hiszen „errare huma- 
num est! — figyelmeztetjük a ,„M. Polgár".t, 
hogy ne ámitsa magát, s ne confundálja ol- 
vasóit azzal, mintha itt valóban szó lehetne 
„baloldalit választás „ismétlődése" eshe- 
töségéről, mert hogy ez az „ismétlődés« meg- 
történhessék, kellett volna, hogy előbb való- 
ban baloldali választás történjék; ez pedig 
még nem történt meg! 

Avagy azt hiszi-e a ,„M. P.,4 s azt hi- 
szi-e az az ötszáz és nehány kolozsvári vá- 
lasztó-polgár, a kik a közelebbi választáskor 
többségre vergödtek, azt hiszik-e, hogy va- 
lóban „baloldali képviselőre szavaztak, s a 
Tisza és Ghiczy pártjának tettek szolgálatot? 

Ha hiszik ezt, akkor egy roppant csa- 
lódásban élnek, s mindazon választó polgár- 
társaink, kik ezen hittel adták be szavaza- 
taikat, önmagukat csalták meg. 

A városi tánczteremben tartott népgyü- 
lés alkalmával nem felolvastatott-e az önök 
képviselőjelöltjének távirati figyelmeztetése, 
miszerint köszöni, de nem fogadja el a je- 
löltetést, ő atyjától nemcsak nevet, 
hanem elveket is örökölt? S e kije- 
lentés felolvastatván, maradhat-e fenn kétség 
aziránt, hogy ő a kevéssel ezelőtt megjelent 
váczi levél álláspontjához ragaszkodik, mely 
szerint nagy nevü atyja kimondá a jelenlegi 
magyar királyi uralkodóház és a magyar ki- 
rályság függetlensége közti összeférhetlensé- 
get; ki azt, hogy politikai meggyözödésével 
annálfogva nem tud megnyugtató álláspontot 
foglalni el a pragmatica sanctio terén ? 

Fájdalom! a nagy száműzött, ki előtt 
hasztalan tárultak fel a haza határai épp ugy, 
mint többi bujdosótársai előtt, s kit haszta- 
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lan hivtak haza bizonyára általa is nagyra- 
becsült honfitársai, a váczi levélben tett ezen 
kijelentéssel határozottan elvált mindazon 
pártoktól, melyek a pragmatica sanctio terén 
állanak, s már pedig ott áll nemcsak a jobb- 
oldal Deák Ferenczczel, gráf Andrássy, Eöt- 
vös stb. vel, hanem ott áll a baloldal is 
Ghiczy-, Tiszával stb.-el. 

Ha tehát ifjabb Kossuth Lajos atyjától 
nemcsak nevet, hanem elveket is örökölt, ha 

6 e szerint hasonlóképp kivül áll az alkot- 
mány és a törvények által szabott körön, a 
melyen belől a baloldal épp oly homagialis 
hűséggel foglal állást, mint a jobboldal: ak- 
kor csak nem fogja komolyan álllithatni senki 
se, hogy „Kolozsvár baloldali képviselőt vá- 
lasztott.4 

Hogyan lehet tehát csak tréfából is be- 
szélni arról, hbogy „baloldalit választás 
„ismétlődése" esetében magharagudnék a 
miniszterium. 

Az efféle „ismétlődés* utján, uraim, soha 
se lesz a baloldal majoritás, s ha nincsenek 
tisztában a dologgal oda át, ám kérdjék meg 
tiszteletreméltó hazánkfiától, Tisza Lászlótól, 
ki a ,„Magyar Polgárs-t egy sokat igérő 
ezikkel avatta vala fel az ,egyedül üd- 
vözitős baloldali politikai hitvallás nagy re- 
ményü organjává, kérdjék meg csak azt: 
megköszönnék-e, ha mindazon választókerü- 
letek, melyeknek képviselőiből a Tisza és 
Ghiczy pártja áll, a jövő évi új választáskor 
mind olyan tösgyökeres ,baloldalit képvise- 
löre szavaznának, minőre az 500 s nem tu- 
dom hány kolozsvári polgárt megszavaztatták ? 

Uraim, ne tréfáljunk !4 mondá vala bal- 
oldali Sámi tanár hazánkfia a választáskor. 
Bölcsen mondta, s bármily egyszerű tanács 
ez, sok hasznát vehetik — a baloldalon. 

A gond nélküli játék Kossuth nagy ne- 
vével, a folytonos kaczérkodás a szélső ele- 
mekkel, több föfájást okozhat következmé- 
nyeiben a baloldalnak, mint a jobboldalnak 
s magának a miniszteriumnak. Ez erős hite 
ez egyszerű sorok irójának. Hiszen alig pár 
hete, hogy éppen a „Hon" által a pesti ifju- 
sághoz intézett felhivó czikkek folytán a bal- 
oldal azt az örömöt érte meg, hogy az „ifju- 
ság" ugy kitett magáért, hogy a Görgeinek 
megadott macskazenéről elment serenade-al 
tisztelegni, nem a Tisza, Ghiczy, vagy Jókai, 
hanem a Böszörményi ablaka alá, mire a 
»Hon" sietett is kijelenteni, hogy a baloldal 
visszautasit minden solidaritást az efféle de 
monstratiók embereivel. S ugyancsak a ,Hon4- 
ban Jókai éppen most utasitá rendre ujabban 
is a túlzókat, a kiket ő „fene gyerekek"-nek 
nevez, s a kiknek férfiasan megmondja, hogy 
ha nem haladhatunk elég gyorsan, ennek 
nemcsak a miniszterium, hanem – ugymond 

— magunk vagyunk okai,* már t. i. a túlzó 
ellenzékeskedés. Ugyancsak ki is esett a 
„Magyar Ujság" kegyéből ! 

Lenne szives és venné észre magát a 
M. Polgár,4 ha szabad kérni; mert kezdjük 
nem érteni álláspontját, s ha azt szabatosan 
meg nem állapitja és ahoz komoly öntudat- 
tal nem ragaszkodik, akkor igazán csak afféle 
kitakar-, betakar*-féle, s nem politikai 
pártlap. 

Halmágyi Sándor. 

Országgyűlési tudósitás. 
A képviselőház nov. 25-ki üléséből. 

Jelentése 
a központi bizottság előadójának azon törvényja- 

vaslatról, mely az arányt állapitja meg, a mely 

szerint a magyar korona országai és ő Felsége 
többi országai az 1867. XII. t.-czikkben a prag- 

matica sanctio folytán közöseknek ismert állam- 
ügyek költségeit ezentul viselik. 

1848. octob. 8-kán, ugyanazon nevezetes na- 
pon, mikor a honvédelmi bizottság végleg megala- 

kult, Kossuth Lajos ünnepélyesen felhivta a házat, 
mondja, ki határozatilag, hogy „valamint a cama- 
rillával s a népek szabadságát elnyomni akaró ten- 
dentiákból alkut ez életben semmi áron nem ismer; 
ugy az ausztriai nép irányában a legszivesebb ba- 
rátságot érezve, mint nemzet irányában , istennek 
örök igazsága szerint megnyugtatólag kiegyenli- 
tendi a találkozó érdekeket.4... „Ez azon magyar 
nemzet képviselőinek nyilatkozata - mondá ez al- 

kalommal a nagy szónok — s ezt hallja meg Is- 
ten és hallják meg Európa népei, azon magyar 

nemzet képviselőinek nyilatkozata, mely szavát nem 

szegte meg soha!8... S a nemzet képviselői mind- 
nyájan felállottak és a ház elnöke végzésül mondta 
ki, hogy „a mint Magyarország az absolut irány- 
nyal és annak eszközeivel alkura lépni nem fog: 

ugy szabad néphez illőleg az ausztriai néppel bi- 
zonyára a legbarátságosabb úton ki fogja egyenli- 
teni mindazon érdekeket, melyek három százados 
viszonyainkból erednek.« . 

Ez igéretet ismételték a nemzet feliratai 1861- 
ben és 1865-ben, ismétli az 1867. XII. t. czikk. 

Ez ünnepélyes igéret beváltása, ezen érdekek 
kiegyenlitése van szönyegen ama 3 törvényjavas- 

latban, melyek a közös költségek viselése arányá- 

ról, az államadósságok után vállalandó évi járulék 
ról s a vám- és kereskedelmi szerződésröl szólnak. 

A központi bizottság érezvén e három tör- 
vényjavaslat egyaránt nagy fontosságát, megosztá 

az előadás terhét tagjai közt; s alólirottat csak az 
első törvényjavaslat előterjesztésével vélte megbi- 
zandónak. Kétségkivül helyes intézkedés mind a 
t. képviselőház, mind ama másik két törvényjavas- 
lat érdekében. 

Az előadás és tárgyalás e megosztását azon- 
ban nem magyarázhatni oda, mintha a központi- 

bizottság nem helyeselné a kormány eljárását, mely 
szerint a kérdéses három törvényczik sorsát mind 

az előterjesztésnél, mind a szentesitésnél s életbe. 
léptetésnél szorosan egybekötötte. 

Bármely különböző szempontok alá essenek 
is jogi tekintetben, kétségkivül rokonnemd tárgyak- 

ban intézkednek e törvényczikkek, — tárgyakban, 
a melyek a nemzet és nemzet közti érdekeket köl- 
csönös egyezkedés utján egyenlittetvén ki, egymást 
szükségképp kiegészitik. 

Ez egyezmények ez okból csak egybevetve, 
teljes összegükben és mint egyezkedés kifolyásai, 
itélhetők meg igazságosan. S a megitélésnél a kö- 
rülmények, a melyek között létre jöttek, szintoly ke- 
véssé mellőzhető szempont, mint az eredmények, 
melyeket a hozott áldozatok dijjában nyer az egyik 
és a másik fél. 

Alólirottnak, ki csak az egyik törvényjavas- 
lat, mondhatnók, egyezmény bemutatásával bizatott 
meg, nem lehet alkalmazni ez általános elveket. 

Lesznek bizonynyal a t. képviselőházban, kik 
a szönyegen levő egyezmények birálásakor, tulnyo- 
mólag kiemelik az áldozatok nagyságát, a terhe- 
ket, melyek azon egyezményekből tagadhatatlanul 
háromolnak a nemzetre. Hasonló panaszok fognak 
emelkedni a birodalmitanács kebelében is, s lesz- 
nek viszont, a kik az összes teher nagyságára mu- 
tatva, megfoghatónak találják, ha nagy összegnek 
20-30 százaléka sem lehet kevés. Lesznek, a kik 
megemlékeznek, hogy a tehernek, mely annyira 
megnőtt, 18 év előtt még negyedrésze is, a mely 
lyel akkor megkináltattunk, háromszorta volt keve- 
sebb, mint most egyötöde: s a sulyos jelent is ter- 
hesnek tartván, az ijesztő jövönél eszélyesnek ta- 
lálják megnyugodni a körülményen, hogy ha nagy 
áron is, gátat vethetnek az áradatnak s biztositják 
a jövőt. 

Sulyos viszonyokból fegyver sem nyit útat 
egy népnek is áldozatok nélkül, s a diadal árát, 
mely nehéz küzdelmekkel békés úton viívatik ki, 
mintegy meg kell fizetni, mint a hadviselés költ- 
ségeit. 

A központi bizottság előadói, habár nem tart- 
ják elviselhetlennek, szinte nem kicsinylik az áldo 
zatot, melyet a nemzet az eléterjesztett egyezmé- 
nyekben a szomszéd népek érdekében hoz. De kö- 
telességöknek tartják egyszersmind rámutatni az 
egyezmények fényoldalaira is; kiemelni, hogy az 
egyezésünk folytán hosszas időre, vagy éppen 
változatlanul megállapitott s általunk kivetett és 
beszedett teher mindig jobb a bizonytalan összeg- 
nél, melyet a hatalom vet ki és szed be, növekedő 
szüksége szerint; s utalni a népek érdekeire, a 
melyekkel egy fejedelem alatt, kölcsönös védelmi 
kötelezettségben élünk, a melyeknek szabadsága a 
mi szabadságunknak is biztositéka, anyagi romlása, 
mint annyi föliratban egyértelmüleg kimondottuk, 
a mi romlásunk is. Hivatkozhatnak e felett az egész 
kiegyezkedési mű betetőzése szükségére; hivatkoz- 
hatnak arra, hogy ez egyezmények különzik el 
háztartásunkat, ezek vetik meg alapját önálló pénz- 
ügyi rendszerünknek; hivatkozhatnak, melyeket a 
vám- és kereskedelmi szövetség állandó nagy piacz- 
biztositása, a forgalom és kereskedés könnyitése, 
az ipar és vállalkozási szellem emelése s jogok 

szerzése által nyujt, a melyeket a nemzet részint 
birt ugyan törvényesen, de tettleg nem gyakorol- 
hatott, részint jogilag sem birt, mint a birodalom 

osztrák határain, külkereskedésein, legfőbb útain, 

a vámok szabályozása, s döntő befolyást kereske- 

kielégitését czélozzák az egyezmények, nem verhe- 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

küzdelemben – eddig kivivott eredményeket ki- 

vel a központi bizottság megbizta. 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton délben 
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delmi szerződések kötésére külhatalmakkal. 

Ime, t. képviselőház, ily képet nyujtanak az 
előttünk fekvő szerződések, ha együtt tekintjük. 
Egyik szakasz a másikért, egyik egyezmény a má- 

sikért kárpótól mintegy, s ha vannak, kik a nem- 
zet által – mert mindenik pártnak része vala a 

csinylik: ne feledjék, hogy az érdekek, melyeknek 

tök le, hanem mindenesetre kielégitendők, ha azt 
akarjuk, hogy a további küzdelemben, mely még 
előttünk áll, szövetségesekre s ne ellenekre talál- 
junk bennök, melyekre a reactio támaszkodhatik. 

De nem veszi tovább igénybe alólirott a t. 
ház figyelmét általánosságokkal, s áttér különösen 
a törvényjavaslatra, melynek a ház elé terjesztésé- 

E törvényjavaslat tárgya azon arány megha- 

tározása, a melyben a magyar korona országai és 
ő Felsége többi országai az 1867. XII. t.-cz. ben 
közösöknek ismert államügyek költségeit ezentul 
viselik. ' 

Mikint az osztályokban, ugy a központi bi- 
zottság kebelében is megvitattatott az az inditvány, 
hogy e törvényjavaslat tárgyalása halasztassék el 
mindaddig, mig az 1867 XII. t.-cz.ben kikötött 

föltételek teljesíttetnek. 
A központi bizottság azonban ugy vélekedett, 

hogy az elhalasztó inditvány fölött már akkor ha- 

tározott az országgyülés, mikor a közös költségek 
aránya megállapitása végett az 1867. XII. t. cz. 
19. §-a értelmében egyezkedő bizottság küldetett ki. 

B bizottság kiküldése volt az első lépés azon 
kölcsönös alku eszközlésére, melynek alapján a kö- 
zös költségek aránya meghatározandó. Ugyanazon 
indokok, melyek az országgyülést arra birták, hogy 

az egyezkedést meginditsa, ez egyezmény alapján 
készitett törvényjavaslat tárgyalása mellett szólanak 
most. 

Mint az egyezkedő bizottság kiküldésekor, 
úgy most is föleg az 1867. XII. t.-cz. 18. § nak 
félreértése idézte elő az inditványt, mely a közös 
költségek arányára nézve az egyezkedést mind- 
addig elhalasztani javasolja, mig a magyar ország- 
gyülés s ő Felsége többi országai közt azon tár- 
gyakra nézve, melyeknek közössége a pragmatica 
sanctioból folyónak tekintendő, egyezmény jö létre. 
E kérdés eldöntése a magyar közjog szerint, csak 
a magyar törvényhozás és magyar király közötti 
egyezkedésnek lehet tárgya; s az 1867. XII. t. ez. 
utolsó szakasza határozottan bifejezi, hogy e tör- 
vénynek egyéb tekintetben szentesittetvén, csak 
azon részéhez szükséges ö Felsége többi országai- 
nak alkotmányos hozzájáralása, mely a közös ke- 
zelés módjára vonatkozik. Az idézett törvény 18. 
§ a tehát, azon tárgyakra nézve, melyeknek közös- 
sége a pragmatica sanctioból folyónak tekintetik, 
a két fél egyetértése alatt nem érthetett egyebet, 
mint a magyar törvényhozás két tényezőjének egyet- 
értését. - Minden oly tárgyra nézve, mely a ma- 
gyar korona országai és ö Felsége többi országai 
által közös egyetértéssel intézendő el, határozottan 
megmondja a többször emlitett törvény a módot is, 
mely szerint az elintézés eszközlendő , részint or- 
szágos küldöttségek, részint a két fél miniszteriu- 
mai által rendelvén előkészittetni az egyezményt. 
Midőn a közösügyek értelmezésére nézve ily egyez- 
kedésnek semmi módja sem javasoltatik; a törvényy 
utolsó szakasza pedig, miképp fennebb is mondtuk, 
határozottan más tárgyat jelöl ki, a melyre nézve 
még ő Felsége többi országainak hozzájárulása ki- 
vántatik, lehet-e azon t.-cz. 18. §-ának oly magya- 
rázatot adni, melynek alapján az előttünk fekvő 
törvényjavaslat tárgyalását akkorra kellene halasz- 
tani, mikor ő Felsége többi országai velünk egyet- 
értésre jutnak aziránt, mely tárgyak tekinthetők a 
pragmatica sanctio szerint közösöknek? 

Miért tehát a tárgyalás elhalasztása oly ag- 
godalom miatt, mely a törvény értelmezésével nem 
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indokolható ? Miért fölvetése olyan nehézségeknek, 
melyek inkább ő Felsége többi országai részéről 
hozathatnának fel, a melyek azonban se az egyez- 
kedő küldöttség megválasztásakor nem mutattak ily 
tartózkodást, se közösügyi törvényük tárgyalásánál 
nem igazolták ez aggodalmatba: 

Az 1867. XII. t.-cz. alkotmányunk fentartása 
mellett, a közösügyek kezelésére nézve vasolt 
zelési mód életbeléptetését azon felté z 
hogy a teljes alkotmányosság ő Felsége 
szágaiban és tartományaiban is életbe lépjen. 

A központi bizottság úgy véli, hog 
nek a mennyire lehetett, ő Felsége többi orsz. 

ban már is elég van téve. A szükkörü bi 
tanács alkotmányozó gyüléssé nőtto 
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táskörébe vonván oly tárgyakat is, melyek a febr. 
pátens szerint nem tartoztak törvényhozási jogai 

közé. E pátens 14. §-a módosittatott és a minisz- 

teri felelösséget törvény szabályozta. Nem a koro- 
nán mulik, a mint tudjuk, hanem éppen a szönye- 
gen forgó egyezmények sorsával hozatott kapcso- 

latba magok a jelöltek által azon országok külön 
alkotmányos miniszteriumának alakulása is. 

Mondjuk e, hogy mi még tárgyalni sem 
kivánjuk az egyezményeket, mielőtt e külön mi- 

niszterium ott meg nem alakul ? 

A központi bizottság úgy vélekedik, hogy ezt 

tevén, oly téves körbe jutnánk, a melyből nem 
volna menekülés. A dolog fejlődése egyaránt fen- 

akadna itt és amott. 
Midőn azonban a mondott okoknál fogva a 

központi bizottság a törvényjavaslatot, mely a kö- 

zös államügyek költségeinek viselési arányát meg- 
határozza, tárgyalás végett ajánlja a t. képviselő- 
háznak : méltányolva az aggodalmakat, melyek kü- 

lönösen azon körülményből erednek, hogy a közös- 
ügyek intézése s ő Felsége többi országainak kor- 
mányzata, az 1867. XII. t.cz. 27 §-a ellenére 

mindez ideig ugyanazon kezekben van a t.-cz. vé- 
gén egy külön szakaszban kimondatni inditványoz- 

za hogy : 
„Jelen törvény akkor lép életben, ha mind- 

azon feltételek, melyekhez az 1867. XII. t. cz élet- 
beléptetése magában az idézett t.-czikkben kötve 
van, teljesittetnek.2 

E kikötés kimondása után a törvényjavaslat 
részletes tárgyalásába bocsátkozván, a központi bi- 
zottság mindenekelőtt a fejezetbe felveendőnek ha- 
tározta az 1864. XII. t. cz. való hivatkozást, mint 

a mely által ismertettek el olyanoknak a sanctio 
pragmatica folytán a közösügyek. Ehez képest igy 
hangzik a kiigazitott fejezet : ! 

„Törvényjavaslat azon arányról, mely szerint 
a magyar korona országai az 1867. XII. t.-cz.-ben 
a sanctio pragmatica folytán közöseknek ismert 
államügyek terheit viselik.* 

Ez arányt a magyar korona országaira nézve 
30, s öő Felsége többi országaira nézve 70 száza- 
lékban állapitja meg a törvényjavaslat első sza- 
kasza. 

A központi bizottság nagy indokot lát ez 
arány elfogadására azon körülményben, hogy az 
illető felek kölcsönös egyezménye folytán állapitta- 
tik meg. 

Megfelele ez arány a magyar korona orszá- 
gai vagyoni erejével? Oly kérdés, a melyre mathe- 

maticai pontossággal az előttünk fekvő adatok nyo- 

mán nem felelhetünk. 
A központi bizottság nagy figyelemmel tanul- 

mányozta az országos küldöttség jelentését s az 

ahoz mellékelt hivatalos adatokat. 

Ez adatok azonban, az országos küldöttségek 

elismerése szerint is, csak nagy átalagban nyujt- 

hatnak tájékozást. S feltünö jelenség t. ház, hogy 

valahányszor ez adatok rectificatioját akár az egyik, 
akár a másik küldöttség megkisérlé, százalékunk 

folyvást emelkedett. 
Legyen elég csupán a magyar küldöttség al- 

választmányának utolsó jelentésére hivatkoznunk, 

és csak általában mutatnunk azon eredményekre, 

melyek e jelentés s a küldöttségek előbbi számi- 

tásainak egybevetéséből következnek. 
Az a körülmény t. ház, hogy a két országos 

küldöttség minden egyéb tényezőnek, minő a nép- 
szám és terület kizárásával, egyedül a fizetési ké- 
pességet vette az arány meghatározása alapjául, 
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s a gond, a melylyel e képesség megismerésére a 
kulcsot keresték; elvégre az tény, hogy a két fél- 
nek kiindulási pontja között, a mint hasonló alkuk- 
nál szokás, mintegy középen történt a megállapo- 

dás: mindezek arra látszanak mutatni, hogy az 

arány, a mely ajánltatik, megközeliti az igazságot. 

Azonban távol van a központi bizottságtól, t. 
képviselőház, számtanilag, az utolsó fillérig igazolni, 

avagy éppen csekélynek akarni feltüntetni a terhet, 
mely a javasolt arány srerint, a közös költségek 
ből a magyar korona országaira esik, mint a minő 

az vagyoni erejökhez képest. 

Ismerve a kérdés vitatásának, föleg mielőtt a 
másik részről is elfogadtatott, kényes voltát nem 
annyira indokolni, mint csupán éreztetni kivánja a 

központi bizottság, hogy a midőn az érintett arány 

elfogadását részéről is ajánlja, nem teszi azt min- 
den alap nélkül. 

Ajánlja e javaslat elfogadását a törvényczikk 

második szakasza is, mely a mondott arányt 10 
évre állapotja meg, oly időszakra, mely alatt az 
ország anyagi ereje, visszanyert önkormányzata 
folytán bizonyára emelkedni fog. 

A törvényjavaslat 3-dik szakaszában, a köz. 
ponti bizottság véleménye szerint „vámvissza- 
téritések" helyett ,„adóvisszatéritésekée, 

s e helyett ,b ő vittet ik«, e szó igtatandó : 
„egészittetik ki.% 

A 4-dik szakasz oly törvényczikk szakaszára 
hivatkozik, mely még nem tárgyaltatott s a jelen 

törvényjavaslatban foglalt kötelezettségektől jogi 
alapra nézve is különböző természetü ajánlatokról 
szól. A központi bizottság ez okból az e szakasz- 

ban felhivott törvényczikk ide vonatkozó szakaszát, 
idézés helyett, egészen aláiratni javasolja e helyre, 
és pedig a következöleg módositott szerkezetben : 

„Mind a magyar korona országai, mind ő 
Felsége többi országai kötelesek a közös kiadási 
járulékok fedezésére bavi bevételeik egy részletét, 

mely ezen bevételekhez oly arányban van, mint 
összes járulékok összege az illető évi kiadási bud- 

getök főösszegéhez – minden hónapban beszolgál- 
tatni. Ha a havi részletek ama hozzájárulási tarto- 

zás összegét nem érnék fel: kötelezik az em- 

litett országok magukat, a különbözetet, bevéte- 

leikre való tekintet nélkül, teljesen szolgáltatni, és 

pedig oly időközben, hogy a közös pénzügyi ház- 
tartás fel ne akadjon.* 

Az eképp megállapitott szakaszok után egy 
külön 5-dik szakaszban óhajtja a központi bizott- 

ság kimondatni azt a feltételt, a melyhez, mint 
fentebb előadtuk, vélte kötendőnek az egész tör- 

vényjavaslat életbeléptetését, - t. i. mindazon fel- 

tételek előleges teljesitését, a melyekhez az 1867. 
XII. t. cz. életbeléptetése magában ez idézett tör- 
vényben kötve van. 

Pesten, 1867, nov. 22-én. 

Csengery Antal, 

a központi bizottság előadója. 

Hivatalos közlemények 
(A ,Budapesti Közlönyű után.) 

Körrendelet 
az erdélyi összes törvényhatóságokhoz. 

Ő cs. s Apostoli k. Felségének folyó évi oct. 
5-ik napjáról kelt legfelsőbb k. kir. elhatározása, 

s az országgyülés mindkét házától nyert felhatal- 
maztatásom alapján kiadtam a Magyarországban 

fennálló telekkönyvi intézménynek Erdélyre leendő 
kiterjesztése végett szükséges előmunkálatokat tár. 

gyazó rendeletemet, mely az illető hatóságoknak 
tudomás és kellő alkalmazkodás végett hivatalos 

uton megküldetett. 

Már évek óta több izben terjesztettek fel leg- 
felsőbb helyre, az erdélyi kir. főkormányszék, gaz- 
dasági egyesület, sőt egyes törvényhatóságok ré- 
széről is e tárgybeli javaslatok és kérvények, me- 
lyekben a birtokviszonyok rendezetlensége, a tulaj- 

donjog védelmi eszközeinek, s a pangó ipar és 
forgalom élénkitésére szolgáló hitel hiánya, s mind- 

"ezek miatt a naponkint fenyegetőbb mérvben ter- 

jedő elszegényedés felmutatásával volt a telekköny- 
vi intézmény, mint e bajok egyik kétségtelenül 
hathatós gyógyszerének szükségessége indokolva, 

s kéretett annak haladéktalan létrehozatala. 
Okom van tehát hinni, hogy érintett intézke- 

déseim folytán Erdély értelmes lakosságának egy 

régen táplált óhajtása indul valósulásnak, s hogy 

e tárgybeli rendeleteim foganatositása az illetők 
buzgó erkölcsi és anyagi támogatásával fog talál- 
kozni. 

Azonban a nagy közönségnek nem minden 
rétege birván a jóllét e tényezőjének s hordereje 
nagyságának kellő ismeretével, felkérem a közön- 

séget, sőt hivatásához tartozó alkotmányos köteles- 

ségérzetétől megvárom, hogy minden tagja, különö- 

sen pedig a néppel gyakoribb és közvetlen érint- 

kezésbe jövő tisztviselő, jó példaadás, felvilágositás 
és bizalmas oktatás utján hassanak oda, hogy a 
földbirtokosok minden értelmi fokozatu osztálya 

megismerkedjék a telekkönyvi intézmény lényegé- 
vel, czéljával és hasznaival, s az öt illető segédke- 

zés előzékeny és buzgó teljesitése által mozditsa 

elő a kormány e tárgybeli intézkedéseinek foganat- 
bavételét. 

A telekkönyvi intézmény ismertetésében a 
következő alapeszmék szolgáljanak vezérfonanul : 

A tulajdonjogot, valamint annak netalán ide- 

genek dologi jogai által való korlátozottságát, in- 
gatlan vagyonra nézve, egyedül a telekkönyvi in- 
tézmény képes biztosan kimutatni. Ez nyujt alkal- 
mat arra, hogy a régi törvényeink értelmében még 
mindig csak a birtok (possessio) fogalma alá so- 

rozható ingatlan iránt támasztott minden igények, 

követelések végérvényesen tisztába hozatván, a 
telekkönyvileg bejegyzett tulajdon-, valamint egyéb 

dologi jogok többé senki által meg nem támadha- 

tólag biztosittassanak. 

Ebből foly a telekkönyvi intézménynek egy 

második haszna, mely szerint egyedül ez szolgál- 
tatván biztos alapot a dologi hitelnek, megnyitja 

annak forrásait, a mezei és kézmű ipar fejlesztésé- 

re. Rendezetlen birtokviszonyok között mindenki 

tudja, mily nehéz kölcsönhöz jutni; ha sikerül is, 
csak nagy áldozattal s rövid tartamu felmondásra. 

Ennek főoka kétségen kivül a jelzálogos biztositás 

hiányosságában rejlik. 

látja, hogy a biztositékul ajánlott ingatlan az illető 
birtokosnak kezein van; de arról nem lehet biztos 

tudomása, hogy valjon azon ingatlanhoz nincsen-e 

harmadik személyeknek a tényleges birtokost egé- 
szen kizáró vagy kisebb-nagyobb mértékben kor- 

látozó jogigénye; valjon nem testvérekkel osztatlan 
örökség, vagy a birtokos hitvesének saját vagyona, 

vagy pedig ősiségi intézményünkből folyolag még 
mindig visszaváltható zálogos birtok-e ? 

De kétségtelen a telekkönyvi intézmény hatása 

az ingatlan vagyon forgalmi értékének emelésére 

is. Mert éppen azon okoknál fogva, melyek fennebb 

a hitelre vonatkozólag éristettek, igen természetes, 

Telekkönyv nélkül a töketulajdonos csak azt 

hogy minden eladóvá tett ingatlanra sokkal nagyobb 
lesz a venni szándékozók versenye, s következőleg 
magasabb a vételár, ha a vásárló azon ingatlannak 

nemcsak terjedelméről, minöségéről és becsértéké- 
ről, hanem arról is, hogy az, ha megveszi, jogi 
úton senki által meg nem támadható tulajdonává 

válik, mint szintén arról, hogy vannak-e harmadik 
személyeknek azt terhelő és mily természetü dologi 
jogai, — teljes hitelességü adatokból szerezhet tu- 
domást és meggyőződést. 

A telekkönyvi intézmény ily kézzelfogható 
szükségessége és jótékonysága mellett is, annak 

létrehozatala igen kis mértékben veszi igénybe az 

egyes birtokosok segédkezését. Az előmunkálatok 
végbevitelére alkalmazandó egyének pénzfizetéseit 

az állampénztár viseli; a birtokosok csak szállás-, 
fütés- és világitássat kötelesek őket ellátni, s a 

szükséges szolgálattételről gondoskodni. A földbir- 

tokosok ezt nehézség nélkül teljesithetik; saját ér- 
dekük ösztönzi erre, hogy mentül hamarább szaba- 

duljanak e csekély tehertől is, s minél előbb legyen 
telekkönyvük. 

Midőn a közönséget a telekkönyvi intézmény- 
nek a fennebbi irányeszmék szerinti népszerüsité- 
sére felhivom, helyén lesz egyuttal megemlitenem, 

hogy a behozatalára szükséges helyszinelési mun- 

kálatok nem fognak Erdély egész területén egy- 
szerre megkezdetni, hanem törvényhatóságról tör- 
vényhatóságra lesznek kiterjesztendők. A kellő ve- 

zetés és ellenőrzés, s igy a munkálatok gyorsabb 
haladása, egyöntetüsége és hibátlansága ez úton 
könnyebben valósitható, mint ha nagyobb számu, 
gyakoriatlan s a munkába vett terület nagyobb ter- 
jedelme miatt nehezebben ellenőrizhető közegekkel 
minden törvényhatóságban egyszerre kezdetnének 

meg. Azonban gondom leend, hogy a mint a kez- 
det nehézségei le lesznek győzve, s több-több, e 

szakmába begyakorlott egyénnel rendelkezhetem, a 

helyszinelés koronkint egyszerre több törvényható- 

ságra is kiterjesztessék, s a sorban legkésőbb jövő 

törvényhatóságnak se kelljen hosszasan várnia a 
czélba vett intézmény életbeléptetésére. 

Addig, mig a sor azon közönségre kerülne, 

csak a telekkönyvi intézménynek jelen köriratom 
által szándékolt ismertetésére kérem fel a. 
közönség közremunkálását. A helyszinelés alkalmá- 
val szükséges hivatalos segédkezés, valamint az 
egyes községek birtokosai részéről megkivántató 
teendők iránti intézkedések, e tárgybeli rendeletem 
értelmében, akkor lesznek foganatositandók, midőn 

a helyszinelésnek azon törvényhatóságban leendő 
megkezdése névszerint kitüzetik s hivatalosan tud- 

tul adatik. 

Kelt Pesten, 1867. évi nov. 10-én. 
Horváth Boldizsár, s. k. 

magyar kir. igazságügyminiszter. 

Levelezés. 
Torda, nov. 27-kén, 1867. – Tegnap d. e. 

11 órakor érkezett volt képviselő és az alsóház 
alelnöke néhai Dózsa Elek hullája városunk vé- 
gére, hol a városi, megyei előljáróság, nagyszámu 

polgárok serege várta. Mindenik felekezet harang- 

jai zúgtak tiszteletére. Itt megállt a fuvaros, a biz- 

tosok s az új tordai egyik ref. lelkész Kállay Sán- 
dor rövid, de alkalmi beszéddel fogadta az erdélyi 
volt első jogász hülttetemét. Végeztével lekisértük 
a nagypiaczon levő Mátyás czimü vendéglőbe, 
honnan fekete lobogó lengése mellett Maros Vásár- 
helyre inditották 3 óra tájt. 

TÁRGZA. 
Utazás naprendszerünkön. 

Alig haladott az emberiség a tudomány me- 

zején annyira, hogy nem tartá többé a csillagokat 
az égboltozat tündöklő éji ékezetének; alig lön is- 
meretes, hogy a csillagok földünkhöz többé-ke- 
vésbé hasonló világ-testek : s az emberek már meg- 
népesitve is képzelték azokat. Az összes lelki erő 
megfeszitésével fáradoztak, hogy e ragyogó világok 
ikóiról valamit megtudjanak, s minthogy tények 
ányoztak, tarkábbnál tarkább conjecturákat gon- 

doltak ki. Képzelő tehetségük itt szabad térrel bir- 

ván, embereket teremtettek, kiket mindennemü le- 
hető és lehetetlen tulajdonokkal ruháztak fel, s 
minthogy az összes emberiség, tudós és nem-tudós, 
e tekintetben még teljes tudatlanságban él, az ol- 
vasónak a földi viszonyokhoz szokott szeme meg 

sem ütközött ezen tisztán képzeleti teremtménye- 
ken, hanem gyönyörködött bennük, mint egy rege 

phantasticus alakjain. *) 
Hisz üt oly világrészekről van szó, hol a ter- 
mészet más törvényeknek lehet alávetne, s ha a 
földi emberiség agyagból gyurva rövid élet után 

ujra porrá válik, miért ne birhatnának a nap lakói 
tüzes testtel, mely idővel füstbe felmenvén, el- 
enyészik ?! 

ontnál, mely nem egyéb, mint egy legbarbarabb 

phantasia szüleménye, czélszernek találom felemliténi, hogy 

a tudomány legujab vivmányaul azon legfőbb, dönthetlen el- 
vet hozták napfényre, hogy az ősszes mindenség egy s ugyan- 

azon törvényeknek van alávetve: hogy azon erők, melyek az 
összos világ-rendszerben müködnek, lényegükben változatlanok, 
sem nem fogynak, sem nem nőnek, legfőlebb más-más alakot 

vesznek fel, s e hatásuk, végeredménye ugyanaz. Rz az ugy- 
nevvastá erőlk femmarardésának tárvénre , o 

E tárgyról szoló mindenféle kiterjedésü köny- 

vek ezrei közt némelyek tisztán igazat, mások csak 
költöttet, ismét mások (igazságot), valóságot és 

költészetet ügyesen összevegyitve hoztak a közön- 
ség szine elé. 
Filamarion Camille, egy szellemdús fran- 

czia csillagász, feladatul tüzte ki magának : az iga- 

zat, a valót és a költészetet összeállitani; de egy- 
szersmind mind a kettőt egymástól élesen megkü- 

lönböztetni, s igy a tudományos eredmények, vala- 
mint a regék és conjecturák összes cyelusát kelle- 

mes előadásban az olvasónak átadni. 
Müvének második könyve első fejezetében 

naprendszerünkről s a bolygókról szól; legyen sza- 

bad itt e fejezet vázlatát közölnünk. 

A szerző (Flamarion) előadását egy utazás 
alakjával ruházza fel, s elöször is a holdra érke- 
zik, aztán Merkurra, Venusra stb. 

A holdat elmellőzve, hol a szerző annak álli- 
tólagos lakhatlanságát hosszasan czáfolgatja, men- 

jünk rögtön a bolygókhoz át, melyek rendszeréről 

következő átnézetet ad : 
Képzeljünk magunknak egy szép, tágas rónát. 

Tegyünk annak középpontjába egy körülbelől 2 
lábnyi átmérőjü golyót, s huzzunk e központ körül 
egy 120 lábnyi kört. Ezen kör kerületének vala- 
mely pontjára tegyünk egy kása-szemet, mi a 

Merkurt jelentené. 
Huzzunk most az első kör körül egy másikat, 

melynek kerülete 210 láb volna; helyezzünk an- 

nak körvonalára egy borsó-szemet, s megkap- 
juk Venus aránylagos képét. 

Továbbá egy 300 lábnyi kerületü kör vona- 

lára tegyünk egy nagyobb borsó-szemet, s ez 
lesz a mi földünk, aránylagos mekkoraságban. 

Aztán egy 480 lábnyi kerületü kör vonalára 

egy borsszemet, ez lenne a Mars. 

Egy 1560 lábnyi körre állitsunk egy szép 

narancsot s birjuk Jupitert. Azonban a borsszem 

(Mars) s Jupiter közt számos egymást vágó kört 
kell rajzolnunk, azokra igen apró homokszemeket 
helyeznünk, hogy a Mars és Jupiter közt levő apró 
bolygók csoportját jelezzük. 

Saturnust egy tekegolyó (billiardgolyó) képvi- 

selheti, oly kör vonalán állva, melynek átmérője 
3000 láb (tehát kerülete 1570 öl) 

Egy vastag cseresnye 5880 láb átmérőjü kör 
kerületén mutatná Uranust, s egy szilva egy 9000 
láb átmérőjü kör vonalán a Neptunt. 

Ha meg akarnók határozni a távolságot Nep- 

tum és a legközelebb álló csillag közt, akkor egy 

11/, lábnyi átmérőjü gömböt Neptuntól 2830 mért- 
földnyire kellene elhelyeznünk. 

Ezen plasticus mappával ellátva kisérjük Fla- 
mariont fel a Merkurhoz, azon bolygóhoz, mely a 

naphoz legközelebb áll; de jegyezzük meg, hogy a 

mi most következik, nem költészet, hanem valóság, 
tudományos igazság. 

Merkuron vagyunk; nézzünk fel a napra ! A 
nap hétszer nagyobbnak tünik fel, mint a földről; 
a világosság és melegség hétszerte nagyobb. Sokan 
azt hihetnék, hogy ily rettenetes hőség a növényi 

és állati életet okvetetlen megsemmisiti, különösen 
a földi emberre nézve elviselhetlen lenne. Flamarion 

megengedi, hogy a földi ember, meg a földi növé- 

de ebből korántsem következik az, hogy Merkuron 
természeti viszonyaihoz alkalmazott szerves lények 
ne legyenek. De még a nap közelsége sem aka- 

mindent emészt meg, a mit táplálék gyanánt szer- 

vezetébe felvesz : szintén ugy történhetik meg a 

Merkuron is a nap hevével. Ezen állitás annál 
könnyebben bálátható, ha meggondoljuk, hogy mily 

nyek ezen sütökemenczében nem létezhetnének; 

dályozza az életet, mert valamint az ember nem : 

befolyást gyakorol saját légkörünk a nap sugaraira; 

ezen befolyás következtébsn van az, hogy mig a 

Chimborasso csúcsait örökös hó fedi: tövén soha 
meg nem szünő tavasz s nyár uralg. Hasonló áll 

a világosságot illetőleg; mert összehasonlitván egy 

verőfényes nyári napot december hó egyik ködös 
delével : okvetlen belátjuk, hogy e rendkivüli kü- 

lönbség csakis a légkör egyedüli következménye. 
Merkur légkörét ugyan nem ismerjük tökéletesen; 
de határozottan állithatjuk, hogy a nap hevének 
és világosságának gyengitésére befoly. 

Tehát lehet élni a Merkuron. Megemliti to- 

vábbá Flamarion, hogy Merkur napja 24 földi óra, 
5 percz és 28 másodperczig tart; az év azonban 

csak 88 napot számlál, tehát minden évszakra csak 

22 nap esik. 
Ha Merkur lakói az égboltozatra feltekinte- 

nek, ez nekik ugyanazon látványt nyujtja, mint ne- 
künk. Nagyon valószinü azonban az, hogy a távoli 

bolygók az ottani csillagászok előtt ismeretlenek, 
hanemha tökéletesb műszerekkel birnak, mint mi. 

Távozzunk most innen, s látogassuk meg Ve 

nust. E helyről földünk fölé tekintve, ez mint igen 
fénylő csillag tündöklik az égen; sokkal fényesebb 
mint Venus, ha azt földgömbünkről vizsgáljuk. 
Mars, Jupiter és Saturnus ugy tünnek fel itt, mint 
a földön. De minthogy Venus tengelyének hájlása 

igen nagy (750), azért e bolygó élesen különböző, 

rövid, s mellette rendkivül változó éyszakokkal bir. 

S valóban a (8 hónapból álló Venus-évben forró 

nyár után igen hideg tél következik; a tengely 
hajlása miatt nincs itt mérsékelt égöv; de mint- 
hogy a forró égöv egészen a sarkokig terjed, te- 
hát örökös hó itt nem képződhetik. A nap 23 óráig, 
21 perczig s 17 m. p. tart, s mivel Venus a mi- 

enkhez hasonló légkörrel van körülvéve, tehát ész- 

lelhetünk rajta hajnalt és alkonyt, hajnal-pirt és 



Házfelverés, lótolvajság vette volt itt is e hó 
elején kezdetét, de egy házfelverő kiadta gazdájá- 
nak büntényét s azonnal felakasztotta magát, és 

eddig az ily vagyonkereset megszünt. A lótolvajt 
a m.-ujvári hajós elfogta, s ezen iparág is azóta 

szünetel, de a lúdlopók még nem kerültek ki. 
r. . 

k 

M.-Vásárhely, nov. 28-kán, 1867. - Tegnap 
mene véghez városunk, székünk s illetőleg hazánk 
nagy halottjának, makkfalvi Dózsa Eleknek, 
nagyszerü temetése. A szék és város minden hiva- 

tali testülete, a czéhek és minden rangu és hitfele- 
kezetü polgárok délután 1 órakor kimentek az ér- 
kező koporsó és gyászkiséret eleibe a város végéig. 

Innen teméntelen gyász- és gyászba húzott lobogók 

lengése mellett kiséré a nagy halottat a beláthat- 

lan tömeg a ref. templomba, hol helyi pap és es- 
peres tiszt. Péterfi József úr monda egy buzgó kö- 
nyörgést, mely után Szász Béla helyi ref. tanár úr 

tarta egy kitünő és mind a munka belbecsére, mind 

az előadásra nézve csaknem páratlan szónoklatot. 
A csaknem új iskolája gyönyörü beszéd részleteibe 

nem bocsátkozhatunk, azt hiszszük meg fog jelenni 
az nyomtatásban is mielébb! A szónoklat után a 

templomból fáklyák között kisérők azon lakása előtt 
el, melyben oly sokat müködött a haza és emberi- 
ség jobblétére, a ref. sirkertbe, hol a sirfelett mlgs 

Szentgyörgyi Imre úr tartá meg utolsó búcsubeszé- 

dét. Ha nagy volt az elhunyt életében, ugy való- 

ban a részvét is igazi nagy vala, mely elhunyta 
felett őszinte fájdalommal keserge. Legyen áldott 
emléke közöttünk, kik őt birhatók! 

Most már majd minden, a haza sorsa iránt 
érdekkel viseltető egyén által azon kérdés tétetik : 

ki lészen az elhunytnak utóda? ki fogja legalább 

bár a képviselőházban e város részéről helyét ki- 

pótolni? De ezen kérdésre még őöszintén mondjuk 

a biztos feleletet: senki se adta meg. Többeket 

emleget a hir, de biztosan még bizonyára senkit 

sem jelölt ki a közvélemény. És igy bátran el mer- 

jük mondani : hogy a „Magyar Polgárá-nak azon 

hire, hogy M.-Vásárhelytt Kossuth Lajost akarják 

megválasztani, nagyon is frisen csinált hir 
vala. Tisztelik itt bizonyára azon történelmi nagy 

nevet és méltó elismeréssel vannak annak nagy- 

szerü multja és jelene iránt; de mindenki tudja, 
hogy mostani megválasztása csak egy tüntetés, 

mely ez idő szerint, legalább az itteni komoly gon- 
dolkozásuak szerint, nem czélra vezető. Emlegetni 
hallottuk jelöltnek Földvári Károly jeles hősünket, 

igen Berzenczei László, Dobolyi Sándor, Szent- 
györgyi Imre urakat és még másokat is. Azonban 
mindaddig, mig a közvélemény jobban, vagy egész- 

ben nem nyilatkozik, tartózkodunk erre nézve töb- 

bet irni. Adja Isten, hogy oly férfiuban központo- 
sulhasson a közvélemény, ki csak is hazánk bol- 
dogságát tartva szem előtt, arra müködni tudjon 

és akarjon is! e. r. I. 

a 

KULFOLD. 
KELETI DOLGOK. A déli szláv viszonyok- 

ról következöket irnak a „Moskva"-nak Konstanti- 
nápolyból: A bolgárok erős fölkelésre készülnek a 

jövő évre, de azon föltevéssel, hogy Szerbia csat- 
lakozik hozzájok, s Oroszország támogatni fogja a 

szabadságért harczolókat. Mindenesetre nagy előny 
volna a szláv ügyre nézve, ha Szerbia ezen ügyet 

esti-pirt, továbbá esőt, szellős zivatart. És pedig ez 
utóbbiak nagyon gyakoriak, a verőfényes Venus- 

napok igen ritkák, mi rendkivül megneheziti a köl- 
tök ezen kedves csillagának szilárd felületét vizs- 

gálat alá vonni. 

Azonban hagyjuk most Venust; üljünk fel a 

sugár szárnyaira s ránduljunk fel Mars bolygóra. 

Utunk csak nehány perczig tart, mert a sugár se 
besen halad, t. i. 42,000 mértföldet egy másod- 
percz alatt. De csak nem tévesztettük el utunkat ? 
Hisz ez a bolygó, melyhez közeledünk, egészen 

hasonló a mi kedves földünkhöz ! S valóban, ha 

egy léghajós vagy 6 millió mértföldnyire a földtöl 
eltávozhatnék, képtelen volna Marst a hazai boly- 
gótól megkülönböztetni ! 

Mars a csillagászok kedvencz bolygója, mert 
midőn a nap körüli futtában a föld közelébe jön, 

igen érdekes észleleteket nyujt. Jó távcsövel meg 
lehet különböztetni geograficus kerületét (marto- 
grafia), mely feltünöen a földéhez hasonlit. A sar- 

kok vakitó fehér hóval fedvék, s ha az egyenlitő 
felé fordulunk, megpillanthatjuk, ha felhők vizsgá- 
latunkat nem akadályozzák, a tenger egész kiter- 

jedését. A szárazföld vörös, mi Marsnak az isme- 

retes vörös szinezetet kölcsönzi. Lambert azt hiszi, 
hogy Mars bolygón a fű nem zöld, hanem vörös; 
de álltását eddig nem bizonyitotta be, s nem is 
fogja bebizonyitani, minthogy e bolygó évszakát 
csak a sarki hó nagyobb vagy kisebb kiterjedésé- 

böől tudjuk megkülönböztetni. Az év számit 6682/, 

mars-napot (687 földi nap), minden nap 24 földi 
órát, 39 perczet, 21 másodperezet. 

Mars lakóinak a föld ugy tünik fel, mint ne- 
künk Venus, tudniillik mint esti vagy reggeli csil- 
lag; a naptól 21/-szer kevesebb fényt és meleget 
kapnak, mint mi. 

Most következnék a bolygók pórnépe; de 

619 

illetőleg elébb egyetérthetne a bolgárokkal. Mert 
Szerbia egyszerre történendő actiója nélkül nehány 
ezer fölkelő életébe kerülne a bolgár fölkelés, a 

nélkül, hogy ez által a bolgár ügy valamit nyerne. 
A szerbek ereje a bolgárok ereje, s megforditva. 
Szerbiának épp ugy kell becsülni saját erejét, mint 

a bolgárokét. A bolgárok ezenkivül az orosz nép 

támogatását is várják fölkelésök mellett. Ha a kor- 

mány akadályozva volna is, az orosz nép — a gö- 
rögöknek Candia szigetén kifejtett példáját követve 

— nagy dolgokat mivelhet. 

Francziaország azonban — mint egy előttünk 

fekvő bécsi táviratból látjuk – megpenditette a ha- 
talmak azon határozatát, hogy miután Szerbia 
európai szerződés által van biztosiva minden egy- 

oldalu fegyveres beavatkozás ellen, Szerbia felelőssé 
van téve fegyveres actiójának következményeiért. 

Forradalmi kiáltványok Párisban. 
Azon kiáltványok, melyek Naduet és Accolas 

elfogatását vonták magok után, s most ellenök a 
vád alapjául szolgálnak, következő tartalmuak ; 

Első : 
Francziák ! Bonaparte kormánya a bünökön 

emelkedett fel. Tizenhat év óta gyalázattal boritotta 

Francziaországot. Jogaink bitorlója, Bonaparte, ez 

a vétkek és bünök személyesitője most még esz- 

közül akar használni más nemzetek elnyomására. 
Franecziák ! Fogjuk e ezt tovább is türni ? Tegnap 

a mexicoi gyalázat, ma a római! Ez az otromba 

politika rá hagyja magát szedetni Bismarek által 
és dicsteljes katonáinkat a pápa zsandárjaivá ala- 
csonyitja. A gyalázat pohara nincsen-e még szinig 
megtöltve? Ezen tehetetlen kalandor és czinkosai- 

nak kezébe adjuk-e becsületünket, lelkiismeretünket 

és existentiánkat ? Francziaország tönkreteszi ma- 

gát, az ipar veszélyben van, a mühelyek bezárat- 

nak, napról-napra több munkás marad kenyér nél- 
kül, a nyomor ajtónkon kopogtat. Nincs egyéb vá- 

lasztásunk : vagy megbecstelenitve elsenyvedni ezen 

ember alatt, vagy sorsunk vezetését ismét kezeinkbe 
venni ! 

Fel polgárok ! 
Második: 

Páris lakosai ! Tizenhat esztendő előtt a köz- 
társaság éjnek idején megfojtatott. Egy ember el- 

rabolta mindnyájunk szabadságát s hatalmába ke- 
rité Francziaországot, hogy megoszsza azt társai 

között. A nép ellen elkövetett vétke, szeszélye most 

nekünk törvény; tétovázása, gyávasága, tehetetlen- 
sége visz háboruba ugy, mint békébe. Nép! Mit 
nyertünk, hogy feladtuk szabadságunkat ? Gazdag- 
ságot igértek az elvesztett szabadságért. Munkások, 

kik kenyérért könyörögtök, valjon gazdagabbá tett.e 
a császárság? A felülről megvédett vállalatok egész 
özönénél mi lett a polgárok vagyonából ? Dicsősé- 

get igértek a nemzet elvesztett méltóságaért. Kato- 

nák ! Egyenruhbába bujtattak, hogy ehinaiakat és 

cochinchinaiakat fojtsatok rakásra, hogy a megicói 

köztársaságot lánczba verjétek, hogy gyalázatos bé- 

renczei legyetek a pápának; s hogy meggyilkoljá- 
tok Garibaldit ! Kitünö helyet igértek számunkra a 

nemzetek között, s ma a többi nemzetek gunyjai 
és nevetség tárgyává lettünk. Az Egyesült.Államok 

: egyszerü fenyegetése elegendő volt, hogy kikerges- 

nem törődve vele, továhb sietünk, hogy a nap-rend- 

sen bennünket Mexicóból; egy Gortschakoft csak 
gunyolódni, egy Bismark esak kaczagni tud felet- 

tünk. Ezt szerezte a császárság. Nincs-e itt hát az 

idő, hogy valahára k irántsuk magunkat a szenyből, 

gyalázatból 1 

Harmadik: 
NFrancziaország tizenöt esztendő óta nem a 

magáé; elvesztette minden szabadságát, gazdagsága 

szer aristocratájának, Jupiternek tegyük hódolatun- 
kat. A földi ember mindenben és mindenütt a na- 
gyot szereti és tiszteli; azért nem csoda, ha egész 

valónkat mély tisztelet lepi el, midőn ezen gömböt 

megpillantjuk, mely 1400-szorta nagyobb a mi föl- 

dünknél. Itt (tudniillik Jupiter bolygón) nagyobb 

mérték szerint megy minden, mint a földön; az év 
12-szerte hosszabb, s ha Jupiter lakói egy Jupiter- 
századot elélni képesek, akkor a mostani, ott élő 
aggastyánok Árpád idejéből valók. 

Azonban a nap itt csak 9 órát, 55 perczet s 
45 másodperczet számit, tehát kevesebbet, mint 10 
órát. A munka és nyugalom gyorsan váltakozik, 
s földi fogalmaink szerint azt kell gondolnunk, 

hogy az élő szervek gyorsabban használtatnak el 
Jupiteren, mint minálunk. A nap rövidsége miatt 
sajnálnunk kell különösen az ottani inyenezeket, 

kiknek ugyan sok bajba kerülhet étkezéseiket ugy 

berendezni, hogy egyenlő időközök által elválasz- 

tassanak; de még sajnálatraméltóbbak a tánczolni 
szerető folgyek, mert rendelkezésükre csak egy 
igen rövid éj áll. 

Jupiter csillagászai azonban nagy előnyben 
vannak, mert nappal is vizsgálhatják az ég ragyogó 
testeit, minthogy a nap halvány sugarai, melyek 
27-szer gyengébben világitnak, mint a földön, nem 
képesek a csillagok fényét elhomályositni. 

Még egy előnye van Jupiter bolygónak a 
föld felett. Tengelye ugyanis csak gyengén hajlott 
s azért rajta örökös nap- s éjegyenlőség, s folyto- 
nos tavasz uralkodik. A merész hajós felhatolhat 

egész a sark azon pontjáig, melyen keresztül a ten- 
gely megy; utjában nem akadályozza semmiféle 
jégburok. 

Mondtuk, hogy a nap 27.:szer kevesebb fényt 

nyujt Jupiter lakóinak; de abból nem kell követ- 

eltékozoltatott, 8 mit félszázadon át megtakaritott, 
most az megsemmisitve mind. Népek és nemzetek 
reménysége volt; most azok lidéreznyomásává vál- 
tozott. Kormánya a világ összes kormányának 
gunytárgyává lett. Francziaország becsülete veszély- 

ben van, hadseregének jó hirneve már kétszer le- 
piszkoltatott ! A császárság romokba döl össze, el 

temettessük-e magunkat annak romjai alá ? Fel, 
fel polgárok ! Nincs bünö szenvedély, mely ne iz- 
gatná a sorsuukat hatalmában tartó szennyes ke- 

zeket azon polgárok elnyomására, kik Francziaor- 
szágnak vissza akarják adni biztonságát és szabad- 
ságát. Forduljunk bizalommal egymáshoz ! Lépjünk 

ujra a becsület és szabadság magasztos ösvényére ! 

Ettől függ Francziaország üdve, boldogsága ! 

ANGOLORSZÁG. A féniek kivégeztetését az 
angol sajtó nem politikai, hanem közönséges gyil- 

kossági bün büntetése gyanánt tünteti fel. Maga a 
Daily News" is azt állitja, hogy itt nem politikai 

per volt folyamatban, azonban a kormánynak an- 

nál szigorubban kellett föllépnie, minthogy a tömeg 
a törvényszegést és gyilkosságot politikai indokból 
származottnak tekinté. A „Daily Telegraph" szin- 
tén ezt mondja : „A manchesteri kivégzés nem volt 
politikai. A kivégzettek nem voltak politikai bünö- 

sök, Ök egyszerüen gyilkosok valának s meg kel- 
lett halniok, mert a gyilkosságot a törvény halál- 
lal bünteti.4 — „A mint a „Telegr.4 — jegyzi meg 

az „Engl. Corr.4 — ugy beszélnek itt sokan, a nél- 

kül, hogy hinnék, a mit mondanak. Minthogy a 
kormány sikeresebbnek tartá politikai per helyett 

pusztán bünügyi pert inditani meg, a legtöbb angol 
büszkeségből azt akarná elhitetni, hogy polilikai te- 
kintetek egészen kimaradtak a játékból. Ez épen- 
séggel nevetséges.* 

Az ,irlandi forradalmi kormány" nov. 16 kán 
egy külügyi titkáró altal aláirt kéziratot intézett 

a külföldi ügynökökhöz és barátokhoz, mely kör- 
irat tulajdonképen a külföldi kormányokhoz szól. 
Ez iratban az elnök ünnepélyesen kijelenti, hogy 
az irek részökről az angol elnyomás elleni törvé- 
nyes küzdelmökben a nemzetközi jog határát soha 
sem lépték át, s tiltakozik az angol törvényszékek 
amaz eljárása ellen, hogy a féniek politikai tényei 
fölött közönséges bünök gyanánt itélnek. Végre az- 
zal fenyegetőzik, hogy, egy féninek kivégeztetése 
esetére, az ir köztársaság az angol államférfiak 
ellenében a visszatorlási joggal fog élni. 

A „K. Közlöny" magán távirata. 
Pest, deczember 2-án. A quota 

iránti javaslatot a képviselőház mai 
ülésében, szélső bal tagjain kivül, 

hez pedig még egy irnok vétessék fel. A fogalmazó 

az egész ház általánosságban el 

fogadta. Ghiczy csak részletes tár- 

gyalásra adott be modositást. 

KÜLÖNFÉLEK 
= Ő Felsége a király gróf Andrássy 

Gyulánét azon kitüntetésben részesité, hogy m. hó 
27-én legmagasb látogatásával lepte meg. 

* Mai távirati tudósitásunk at külö- 
nösen ajánljuk t. olvasóink figyelmébe. E szerint a 

duota felette fontos kérdésében a jobb- és baloldal 
közt nagy egyetértés nyilvánult. Csupán a szélső- 
baloldali, öszszesen 10 főből álló párt, ez maradt 

önmagához következetes, azaz : ment a maga ut- 
ján, mely nemcsak a jobb, de a baloldal pályájá- 

tól is okvetetlen eltérő. 

tositását, hogy a városi őrök megkettőztessenekk, 
fis a külvárosokra nézve övsogények állittassa- 

nak fel. 

x Ifj. Kossuth Lajos, mint értesülünk, 
kijelentette kolozsvári választóinak, hogy megvá- 
lasztatákat nem fogadja el. 

Felsége Popovics Serviánt, az erd. 
legföbb törvényszék titkárát a szebeni főtörvény. 
szék tanácsosává nevezte ki. - Továbbá kinevez- 
tettek még : Szalay István udv. tanácsos miniszter- 
tanácsossá, Gálffy György osztálytanácsossá, Romy 
Vincze titkárrá, Kraft Ede, Kerekes Ágost, König 

Károly fogalmazókká és Kornis Emily, Illés Lajos 

és Szerencs János segédfogalmazókká a belügymi- 
niszteriumhoz. 

= A vallás és közoktatási m. kir. m 
niszter dr. Endes Gábort, a kolozsvári kir. jog- 
akadémiánál az erdélyi jogtörténelem, a magyar és 
szász magánjog és az észjog nyilvános rendkivüli 
tanárát, ugyanezen taniszék rendes tanárává ne- 
vezte ki. 

=A pénzügyőörök egyenruhája követke- 
zöleg állapittatott meg : Sötét szinü attila, szürke 
magyar nadrág, szürke katona-köpeny. Fövegük 
marad, csak hogy a sas helyett magyar ezimer lesz 
rajta. 

= Consulok kineveztetése. Hir sze- 

rint a görög kormány Dumba Tódort pesti görög 
consullá nevezte ki, - Uzoni Béldi Gergely pedig 
a Dunafejedelemségekbe menne consulnak. 

= Kir. biztos úr ő nmlga helybenhagyta 
communitásunk azon felterjesztését, hogy a határo- 
zatképes számot 30 jelenlévő tag képezze. 

A vasárnap tartott kath. egyházi gyülésen 
főgondnoknak Groisz Gusztáv, gondnoknak Wolf, 
pénztárnoknak Groisz Nándor, ügyvédnek Tamási 
Sándor és jegyzőnek Elekes András választatott 
meg. 

= Szinházi hirek. Nagy haladást tanusi 
tott, tehetséges szinészünk Bercsényi jutalmául ma 

kerül szinre ,A két czárnő vagy Alexi a 
forradalmár', 5 felvonásos dráma. – Ugyancsak 
a napokban lesz közönségünk kedvenczének, Szép- 

nének is jutalomjátéka; jutalmául a fővárosi lapok 
által dicsérve emlitett „Rákóozy Julia" szin- 
művet választá. Élvezetes estét igér mindssé darab ; 

felhiviuk rájok a figyelmet. 
= A rögtönbiróság ávostakbani. kibir- 

detésére, mint halljuk, az engedély megadatott. 
= A városi képviselőtestület köze- 

lebbi ülésében elhatároztatott, hogy a törvényszék- 

hez még egy, s ha kell, két segéd; a rendőrség- 

gyakornokok beállitása iránt tett inditvány nem ta- 
lált pártolásra. A szervező bizottmány által java- 
solva a hivatalnokok fizetésének felemelése is szó- 
ba jött, de elhalasztatott. Végül a gyülés kilátásba 

tette a fökapitány azon tervének mielöbbi fogana- 

= Balázsfalva ég Tövis közt napon- 

kénti küldöncz szekérposta állittatott fel mult hó 

20-kán. 
= Brassóból 7 és 12 fokos hideget jelez- 

nek. Nem bámulhatunk rajta, miután magunk is 
hasonló hajóban evezünk. 

= Kolozsmegye törvényszékének ülnökei 
egymásután hódolnak Hymennek: A legifj. gróf 
Bethlen János gr. Lázár Mária úrhölgygyeli egybe- 
kelését már emlitettük; ugyan ez idő tájt nősült 

Szentiványi Gyula s mult szombaton Bokros Elek, 
előbbi a kellemteljes Kolláth Vilma, utóbbi a sze- 
retetreméltó Schilling Amália Fisasszonyt vezelt ol 
tárhoz. a 

keztetni, hogy a nap ott 27-szer kisebbnek is lát- hát 21 év esnék, s a mellett a nap neki 360.szor 2 
szik. Kisebb mindenesetre, de csak ő szörte. Mer- kevesebb fényt és meleget ad, mint nekünk. Azért 
kurt és Venust nem ismerik a jupiteri csillagászok, talán oly bidegség van ott, mint azt a mi viszo- 
mert nagyon közel vannak a nap fénytengeréhez, 

földünk pedig alig látható puszta szemmel, s akkor 
is csak a nap felkelte és leszállta elött. Mars már 
jobban vizsgálható; Saturnus, Uranus és Neptun 

pedig évekig állani látszanak. 

Jupiter azonkivül négy holddal bir, melyek- 
nek pályája különféle időtartamot követel; az egyik 
1,77 (földi) nap alatt futja körül Jupitert, másik 
8,55, a harmadik 7,15, s a negyedik 16,96 nap 
alatt. Képzelhető, mily változatos látványokat nyujt- 
hat ez a 4 hold ! 

Hü társunkat, a holdat kivéve, egyetlenegy 

bolygó sem ad annyi dolgot a képzelődésnek, mint 
Saturnus, mely, mint ismeretes, az egyenlitő körül 
2 egyközepü gyürüvel van ellátva. A belső gyürü 
4 mértföldnyire van távol Saturnus fölületétől s 
körülbelől 14 mértföldnyi széles. Ezen szalag, me- 

lyet a nap különféle helyzetben megvilágit, melyre 
Saturnus saját árnyékát veti, a leggyönyörübb lát- 
ványt nyujthatja az ottani lakóknak, kik fejük fe- 
lett mindig egy óriási gömböt látnak lebegni. Na- 
gyobbitja e gyönyörködtető tüneményt még a 4 
hold sebes forgásával. 

Saturnus a naptól 100-szor kevesebb fényt 
nyer, mint a föld; tengelyének hajlása valamivel 
nagyobb, mint bolygónké ; de nem olyannyira, hogy 
az évszakok lényegesen különböznének a mieink- 
től. De, mint Saturnus éve, 29 földi évre és 181 
napra terjeszkedik ki, tehát minden évszak több 
mint 7 évet számlál, azért a jég felhalmozódása a 

sarkokon nem lehet feltünö. A nap ott mértékünk 
szerint 10 óra és 16 perczig tart. 

Uranus éve még sokkal hosszabb. mint Sa- 
turnusé : 84 földi évet foglal magában. A télre te- 

hogy valaha egy 
g. 

hogy a csillagászati minden, b 

nyaink szerint csak képzelni kellene ? Ez nagyon 

merész következtetés volna, mert az „enyhitő kö- 
rülmények4-et nem ismerjük. Ha Uranus lakói a 
föld fekete porocskáját a nap fénykörén ellebegni 
látják, valóban ők nem hihetik azt, hogy rajta ér- 
telmes gondolkodó lények lakjanak; sőt még azt 

sem tehetik föl, hogy egyáltalában lakott, s ez jo- 
gos bosszu volna azon állitásunkért, ek Saturnust 
és Uranust jégbarlangoknak iálja k a 

a föld, miután mi a 105-ször nagyobb reen 

is távcsővel fedezheljük fel. A napra nézve nem 

ott már 1300 szorta gyengébb. zért szetna 
enk milliói világitanak Neptun sz 

és 226 napot élt. 

Naprendszerünk ismert végéh 
igy. Sok szépet láttunk, de so. emr 
méltattunk; a ki tudvágyat érez mélyebben b atni 

ezen szép igazságokba, azt utalnunk kellratkok m 
met és franczia – népszerü, érthet velvoni i 
könyvekre. Fájdalom, egy magy: 

tehetünk emlitést, mely ezen i 
lelne. De ki is olvasná azok 
mint nincsenek ? Egyetemünk 
egyik legszebbike képviselve sincs. Nem 

yogyszert ! felfeds 
melylyel minden betegség 

tna sem szenved S ily 

s gamasoloi kome
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A ,Siebenbürgische Bláttork nov. 
30 diki számában hozza az egyetem számvizsgálati- 

bizottmány munkálata kinyomatása tárgyában — 
mely oly nagy vitát okozott - Segesvár városának 

vagy képviselő-testületének f. hó 27 kén kelt hatá- 
rozatát, melyben részint követeit utasitja, hogy a 

hármas-dolgozmány kinyomatását sürgessék, részint 
az öszszes szász székeket felszólitja, hogy hasonló 
értelemben eljárjanak. 

= A ,Herm. Ztg"-nak irják : A disponi- 
bilitásba helyezettek végórája ütött. Közlő nyilvá- 

nitja, hogy a m. miniszteriumtól útasitás érkezett, 
mely szerint a véglegesen még nem alkalmazott 

disponibilisekkel normalszerüleg kell bánni. Közlő 
epésen emliti, hogy az erélyes alkotmányosak 

ezzel meg lesznek elégedve s kesereg, hogy az 

absolut idők ezen jelvényei közül némelyek e drága 

időben keservesen fognak sujtatni. — Mi sajnáljuk 

ezen urakat, de ez elemi csapás, mely máskor is 

pedig honfiakat sujtott. 

= Bizonyos forrásból tudjuk, hogy nem 

csak a szászföldön levő gymnasiumoknál, de még 

falu helyen komolyau gondolkoznak arról, hogy ma- 

gyar tanitók alkalmaztassanak. 

= Eszéken m. hó 24 kén ment végbe a 

zágrábi országgyülésre való képviselők megválasz- 

tása Kugler és Malacz ügyvédeket választot- 
ták meg, mindkettő határozott unionista. Jellemző, 
hogy a választásra egybegyült parasztgazdák jegy- 
zőkönyvbe kivánták felvétetni, hogy csak ö Felsége 
egyenes parancsa folytán választanak a zágrábi 
országgyülésre, különben Zagrábról mit sem akar- 
nak tudni, s legjobban szeretnék, hogy ha egyene- 
sen a pesti országgyülésre választhatnának képvi- 
selőt. Az egyik képviselőjelölt Kugler, választási 
beszédében nagyon ostorozta az orosz izgatásokat. 

Jobb - ugymond — urnak lenni kevésbé szép ház- 
ban, mint szolgának a palotában. Az oroszok pa- 
lotával kecsegtetnek, de ebben a szlavon népre 
csak szolgaság vár, mig az egyszerü magyar ház- 
ban úr lehet s az is lesz. Hatalmasan megélje- 
nezték. 
=Cseh Edoe, a fiumei kir. biztos, bizony- 
talan időre szabadságot kapott s Fiuméből elutazott. 

= A tömeges pair-kinevezésre nézve 
a bécsi lapok nézete abban központosul, hogy a 
kormány kénytelen volt e lépést megtenni, hogy 
az alkotmány revisio létrejöttét a felsőházban ma- 
gának biztositsa. Jellemző a dologra nézve, hogy 
egy kiválóan miniszterialis lap azon nyilatkozatot 
teszi, miszerint a tömeges pair-kinevezés magának 

az urakházának érdekében elkerülhetlenül szüksé- 
ges volt; mert - ugymond — ha a felsőház a Ma- 
gyarországgal létrejött kiegyezést elveti, saját exis- 
tentiáját tette volna tarthatlanná. 
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=E Klapka György, mint a ,M. O. A. É.4 
irja, többed magával folyamodott a kereskedelmi 
miniszteriumhoz egy waggon-gyár felállithatásáért. 

= Hevesmegyében megszüntettetett a 

kir. biztos müködése. A főispáni helytartó körirati- 

lag tudatá a megyebizottmányi tagokkal, hogy e 
bó 15 dikén a megye vezetését átvette, miután e 
napon, a kir. biztos Rajner Pál visszahivattatott. 

Hevesmegye legközelebbi bizottmányi gyülése decz. 

16-án ül össze. 
= Pozsegamegyében, a pakraczi vá- 

lasztókerületben Malyevacz Péter, unio-párti, 

választatott meg képviselőnek a zágrábi ország- 

gyülésre. 
= A porosz-orosz határon jelentékeny 

fegyverszállitmányt koboztak el, mely Orosz-Len- 

gyelországba vala küldendő. 
— A Reichsrathb eli urak-házának nov. 

28.ki ülésében az ujonnan kinevezett felsőházi ta- 
gok közül 18 an tették le a fogadalmat. - Az ál 
falános állampolgárjogra vonatkozó törvényjavaslat 
kerülvén napirendre, az a bizottmány inditványa 

szerint - lényegében az alsóház szerkezetével ösz- 

hangzólag elfogadtatott. 
– Éppen most jelent meg „,A magya- : 

kézikönyvül a közép iskolák 

használatára irta koszorus történettudósunk Horváthh 

Mihály. A 323 lapra terjedő, s Heckenast Gusztáv : 

által kiadott munka ára 1 frt 40 kr. Valóságos 

rok története" 

hiánypótló mű. Ideje volt, hogy a középiskolák 
számára végre egy ily rövidben foglalva tartalom- : 

dús és 1848-ig mindent tárgyaló történelmi kézi- 
könyv pótolja az eddigi elavultakat 

Beküldetett szerkesztőségünkhez a 

Debreczenben ifj. Csáthy Károly által kiadott csi- 

nos tárczanaptár 1868-ra. Ára 16 kr. Kétféle ki- 

adása van. Az egyiken az új bélyegadó fokozat is 

közölve. 
Beküldetett szerkesztőség ünkhez : „Der 

Weinbau von Ofen und dessen Umgebung." Ein 
Beitrag zur Hebung und Förderung del Cultur des 

Weinstockes. Von Julius Funk. Pest. 1868. Lauffer 

Vilmos kiadása. Érdekes és tanulságos olvasmány 

a budai és budakörnyéki szölőtermelésről. 

KÖZGAZDASAG. 
Jóakaratu figyelmeztetés 

tisztelt birtokos társaimhoz. 

oly községek, melyekben közelről érdekelve voltam, 
s melyek egyikében éppen lakásomat is tartom, 

már igazoltattak, a nélkül, hogy a tárgyalásra meg- 
idéztettem volna; felszólalásomra azon felvilágosi- 
tást nyertem, hogy az idézések, a Kolozsvártt lakó 

felhatalmazotthoz , a ki több birtokostársaimnak is 

felhatalmazottja – küldettek; de a megidézett fel- 
hatalmazottak még eddig egy tárgyaláson sem 

jelentek meg. 

Tudva azt, hogy a felhatalmazott urak az 
urbéri végleges- és tizedkárpótlási valósitásokért 

Küküllömegyében az urbéri végleges- és tized- : 

kárpótlások igazolása folyamatban lévén. E község 

tárgyalásánál minthogy érdekelve voltam, véletlenül 

megjelentem, s miután meggyőződtem, hogy több 

„provisiot-kat szoktak felszámitani és a birto- 

kossággal a nyert kárpótlásokban csaknem osztoz- 
nak, a tárgyalásokon meg sem jelenvén, a községi 

választmányi tagokkal véghezvitt valósitások pedig 

mindig birtokostársaim hátrányára ütnek ki, köte- 

lességemnek tartom tisztelt birtokostársaimat figyel- 
meztetni, hogy elővigyázatból a netalán még ez- 
után valósitás alá kerülendő községek tárgyalásai- 
nál személyesen méltóztassanak megjelenni, a 

tisztelt valósitó-bizottmány pedig a bizottság részé- 
ről méltó köszönetet érdemlő azon eljárást követ- 

hetné, hogy a még hátralévő valósitandó közsé- 
gekben, a kitüzendő tárgyalási napokat, hirlapok 

utján, az érdekelt birtokosság tájékozása végett, 

előre tudtul adhatná. 

Csapón nov. 25-kén, 1867. 
Mártonffy Ignácz. 

= Az ipar és kereskedés terén ma- 

gának szép nevet vivott, jó hitelü kereskedőnk, 

Hutflesz Károly ismét egy közhasznu vállalat élére 
állott ! Értjük a Széchenyi téren 382 sz. a. felálli- 
tott gyertya és szappangyárát, melyet al- 

kalmunk levén megtekinteni, meggyőződtünk ké- 

szitményei jóságáról. Gyertyái ugy fehérségüket, 
mint világukat és tartosságukat tekintve, egyaránt 

kitünők, s különösen meglepett ugynevezett „unio 

gyertyás-ja, melynek még azon előnye is van, 

hogy fontja az eddigi e nembelieknél olésóbb; a 
csin boritékán is feltalálható. A már is nagyban 

működő gyár szép jövőnek néz elé. - Bővebben 

értesit hirdetési rovatunk. 
– N.Váradon, november 26 kán tartott 

hetivásáron következő árak jegyeztettek : Tiszta. 

búza 1-ső osztályu 5 frt 25 kr, 2-od oszt. 4 frt 
45 kr, 3 ad oszt. 4 frt 20 kr; kétszeres búza 1-ső 

oszt. 4 frt — kr, 2-od oszt. 3 frt 80 kr, 3-ad oszt. 
3 frt 70 kr; rozs: 1-ső rendü 3 forint 60 kr, 2.od 
rendü 3 forint 50 kr, 3-ad rendü 3 forint 40 kr; 

árpa 1-ső rendü 2 forint — kr, 2 dik rendü 1 

forint 90 kr, 3-dik rendü 1 frt 80 kr; zab 1-eö 
rendü 1 forint 80 kr, 2-ik rendü 1 forint 70 kr, 

3 ik rendü 1 frt 60 kr; tengeri 1 ső rendü ó 3 frt 
10 kr, 2-ik rendü új 3 frt – kr, 3-ik rendü új 

2 frt 80 kr; borsó 6 frt — kr; lencse 6 frt — kr; 

bab ő frt 50 kr; köleskása 5 frt 50 kr; burgonya 

2 frt - krt; 1 mázsa lángliszt 12 frt - kr, zsem- 

leliszt 10 frt - kr, fehér kenyérliszt 8 frt 50 kr, 
barna kenyérliszt 7 frt 50 kr; 1 fuvar széna 2 frt 
80 kr, szalma 1 frt 40 kr, szalonna 37ífrt, 12 font 
zsupszalma 7 kr, 3 font alomszalma 3 kr; 1 öl 
(6 láb) tüzi bükkfa 17 frt, tölgyfa 16 frt, cserfa 

20 frt, 1 font marhahús 18 kr, öntött gyertya 44 
kr, lámpaolaj 38 kr, ó bor itczéje 20 kr, új-bor 
12 kr, pálinka 18 kr, szilvapálinka 48 kr. Szesz 
300/, itezéje 22 kr. 

Hivatalos értesitések kivonata. 

Pályázatok. Küküllömegyében egy főor 

vosi és egy mérnöki állomásra febr. 15 kéig. - 
Dézsen egy id. baromorvosi állomásra decz. 15-ig. 

Árveorések és árlejtések. Kolozsmegyé- 
ben Apahidán Bernát József fekvői decz. 16. - 
M.-Vásárhelytt Rosenbanm Adolf majorhelye jau. 

280., febr. 25. - Háromszéken Rétyen és Ereszte- 

vényen Rétyi Székely Antal fekvőségei decz. 3., 
jan. 3. – A maros-ujvári sóbányahivatalnál török- 
búza beszerzésre árlejtés decz. 19. - M. Vásár- 
helytt Dobál István háza jan. 29., február 28. — 
S.-Szent-György vámolási joga haszon szeszesital 
bérbe decz. 15. 

UJ POSWA. 
— Pest, decz. 1. Ő Felsége a tegnapesti 

vonattal Bécsbe utazott. 
— Mint a ,P. Lloyd"-nak távirják, Szerbia 

ünnepélyesen kijelenté, hogy ő csupán a porta fe- 

nyegető hadikészületei miatt fegyverkezik. 

T. és felelős szerkesztő DUZSA DÁNILL. 

Nyilttér. ") 
Kerestetik egy 1000–1500 hold területü bir- 

tok Kolozsvár, Dézs, vagy Torda környékén, tago- 

sitott birtoknak előny adatván. Ára tulajdonjog át- 

ruházásánál azonnal készpénzzel fizettetik. Ajánla- 

tok a „Kolozsvári Közlöny" szerkesztőségéhez czim- 

zendők. 

*) Az e téren megjelenő czikkekért egyáltalában nem 

vállal magára felelősséget a szerk. 

HHHNVATAHLS. 
Sz. 2291. — 1867. (379) 

girdetméemy. 
a- 

ahoz jogosult birtokos pol- 

lek úgy a becslési jegyzőkönyv is a hivatalos órákban ezen törvényszéknél bár mi- 

A ásig jelentsék be, mivel ebbeli elmulasztásuk következményét csak is önma- 

Torda nemes várossában a pálinka árulási jog; az 
0 

gároknak f. évi november 18-án tartott közgyülésében h
ozott határozata folytán 1868 

évi január 1-ső napjától kezdve 1869 január 1-ső nap
jáig kiterjedő egy évre haszon- 

bérbe adandó lévén; e részben az árverezés folyó 1867 ik
 év December hó 16-án 

dél előtti 8 óralkor kezdőleg fog megtörténni e váro
s tanácsi termében ; miről a válal- 

kozni szándékozók azon megjegyzéssel értesittetuek, hogy a felkiáltá si ár 9216 ft. 

16 Er. o. é. öszveget tévén, ez őszvegnek tized része az árverezéshez szóllás előtt 

bánatpénzül beadandó lészen; és csak olyanok jogositódnak az árveréshez szólásra, 

kik pénzben v. értékpapirban a félévi haszonbért felérő összeget az árverező bizott- 

mány kezébe letenni, vagy pedig az évi haszonbérnek megfelelő ingatlan birtokot 

jelzállogul lekötni képesek s ez utóbbi esetben egy vagy több jóbirtokn és hirü ke- 

zest állitani. Mely feltételek mellett, az árverezés megkezdése előtt, zárajánlatokkal 

(Offert) is lehet a válalkozásra ajánlkozni; továbbá értesitésül felmondatik, hogy az 

árverezés megkezdése előtt, a haszonbéri szerződvé
ny egész terjedelmében fel fog ol- 

vastatni; mindazonáltal a ki azt előre is látni kivánná a rendes hivatali órák alatt 

az árverezésre kitüzött időt megelöző napokon is a városi tanács hivatali helyiségé- 

ben megtekinthető. 

Torda, november 28-án 1867. 
a választott bizotmány. 

(371) (3-8) 

Hirdletmmeémy. 
Nemes Kolozsmegye törvényszéke közhirré teszi, miszerént a maros-vásárhelyi 

városi törvényszéknek 1864 évi october hó ő-kén 4612 sz. a. kelt jogérvényes itéle- 

te alapján Richtzéset Zsigmond felperesnek 6000 o. é. frt. váltó töke, ennek 1865 

évi julius hó 16-tól járó kamatja, a már eddig összesen 31 frt 44 krral törvényesi- 

tett, úgy a jelenleg 15 frt 83 krral mérsékelt, nem különben az ezután felmerülendő 

végrehajtási költségek erejéig alperes gr. Toldalagi Mihálynak már biróilag összeirt 

és az 1864 évi 579 sz. a. törvényszékileg elfogadott becslési munkálat szerént ösz- 

szesen 118014 o. é. frt 17 kr. az-az száztizennyolcz ezer tizennégy forint 17 krra 

becsült Nagy-Ercse határán lévő következendő helyirási számok alatti fekvőségek : 

282 233, 284, 238, 288, 239, 241, 249, 248, 244, 24ő, 250, 279, 288, 296, 330, 
381, 378, 380, 381, 382, 383, 404, 409, 410, 414, 452, 400, 474, 478, 479, 487, 
196, 497, 517, 518, 580, ö81, 599, 608, 608, 609, 610, 611, ő18, ő14, 618, 631, 
642 649, 650, 651, 652, 653, 657, 683, 684, 697, 708, 719, T66, 767, 890, 1027, 
1o53, 1086, 1263, 1269, 1270, 1271, 1286, 1303, 1515, 1518, melyek közül név 

szerént 327 hold 148 [ öl szántó, 230 hold 1304 [] öl kaszáló, 98 hold 1217 [] 

öl erdő, 5 hold 847 C öl szöllő, 1 hold 287 [] ől legelő, 8 hold 160 L] öl nádas, 
9 hold 1477 [] öl gyümölcsös kert, továbbá egy kétkerekü malom, valamint a 42, 

43, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 61, 63, T4, 78, 81, 84, 91, 92, 98, 94, 1, 2, 3, 4, 6, 

11, 12, 28, 26, 27, 28, 29, 30, 35 számok alatt sövényházak, nemkülönben
 az ud- 

varház, a hozzá tartozó mellék épületek; istálló, csür, konyha, cselédház, gabonás, 

pálinkaföző sat. a törvényszék által megállitott árverezési feltételek szerént leendő bi 

Tói elárverezése ezennel elrendeltetik, s annak foganatositására két határnap tűze- 

tik ki, u. m. 1868 évi január hó 8-ik napja és 1868 évi február hó 26- 

dik nap mindenkor d. e. 9 órája ezen törvényszék 7 számu szobájában. 

Miről a venni szándékozók oly képpen értesittetnek, hogy az árverezni kivá- 

nók kötelesek a becsár 100/,-át mint bánatpénzt a törvényszéki árverezési biztos ke- 

zéhez letenni, s hogy az 1-söő határnapon az elárverezendő fekvőségek, csak becs- 

áron vagy azon felül, a második határnapon pedig becsáron alól is a legtöbbet igé- 

rönek az árverezési feltételek szerént el fognak adatni. - A többi árverezési feltéte- 

Sz. 3277. 1867. 

polgári. 

kor megtekinthetők. — 

Ap. p r. t. 509 §. szerént felhivatnak végre mindazon jelzálogos hitelezők, 

kiknek az eladandó jószág iránt bár mily jogezimen igényük, vagy azon bétáblázás 
által nyert zálogjogos követelésük van, hogy ez iránti igényüket, oly bizonyosan 

goknak tulajdonithatnák. 

sem lehet szavuk hozzá, de nem szólalhat fel az ellen senki más is, mert én 

érdeklett birtokomat még senkinek se adtam el, hogy pedig valakinek éppen 

ajándékban dobnám oda, a képtelenség, mert szegény ember fekvő birtokot 

') nem ajándékozgat ha esze van, mert kiszámitja, hogy annak eladásából 

béjövő pénz tehetséget ád a jótékony közintézetek közül valamelyiket gyá- 

molitani. 
A fennebbieknél fogva bár mily nehézségei lennének a vásárolni szán- 

dékozónak, én arra azonnal felvilágositást adhatok, és minden lehető kétsé- 

get eloszlatok. 
Szállásom vagyon itten 

és 507 számok alatt 

Van szerencsém tudatni, hogy Unió-gyertya és Szappan neve- z s s 

zet alatt e ns. városon egy : e 

erlya-és Szappangyárt 
— s 

telepitettem. s 

Ezen vállalatnál fötörekvésem volt, hogy a gyertyák lehetőségig tisz- = e = 

titott faggyuból készittessenek és tiszta fehér szin, keménység, szagtalan- -- s s 

ság, égés tartamára, úgy olcsóságra nézve az eddigi készitményeket felűl- = 

mulják. n 

Azon reményt táplálom, hogy gyártmányom minősége és jósága ál- e 

tal a t. közönség nagyrabecsült pártfogását kiérdemlendem. s s 

(880) 3) Hutflesz Károly. s s 

G e- 
HEladó tagositott birtok. s 3ss 

Dobokamegyében Sajó-Szent-Andrásdn eladóvá tettem, ottan lévő kicsiny m a E m 

D tagositott birtokomat, mely áll tizhold és 889 [] öl első osztályú, kilencz = l e sg 

hold és 1372 C] öl másod osztályu szántó földekből, mely összesen tészen a l s 

husz hold és 661 [] ől szántókat. Erdő-rész vagyon négy hold és 677 [] öl. C ZE s 

A szántókért mostan fizetnek haszonbért évenként kilenczvennégy forin- 
s s 

tot oszt. értékben. Ezen kivül vagyon egy nagy kiterjedésü telek, mely külön 
] = 

contractus mellett vagyon haszonbérbe adva, évenként huszonegy forintokban 
- s s 

o. ért. A ki ezen a telken lakik, tartja a szántó földeket is a fenirt haszonbérben. s es 

Ezen eladóvá tett birtokot, éppen azon erős joggal adom által a meg- s e zg s é 

vásárlónak, a melylyel magam birom, mely jószágocska már ötven esztendők- z 

ccöl fogva vagyon csak az én birtokomba. Nékem egyenes örököseim mincse- a 

nek, de ha lennének se lehetne szavuk ezen eladáshoz, annyival kevésbé le- 

D het szavuk az oldalos örökösöknek az érdeklett birtok eladása ellen, mert ezss 

éD) véghagyományt tenni szabad akaratomtól függ, mely az oldalos atyafiakat s se 

merőben kizárhatná, de a Successio se lévén megnyilva, már csak azért s s s 

e
s
e
s
s
 

Kolozsvártt belsöközéputczában az 506 

Lészai Lőrincz. 

STEIN JÁNOS könyvkereskedésében Kolozsvártt. 
H előmzethetmi: =N 

Horváth Mihály 
huszomöt év 

MAGYARORSZÁG TÖRTÉNETÉBŐL 
(1823-tól 1848-ig.) 

2-dil aátdolgozott Miadására,. 
mely legközelebb meg fog jelenni. 

Előrefizethetni az egész munkára 8 frt 50 krral. 

Könnyebb megszerzés végett, füzetenként is megrendelhető — öszvesen 
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: : Nemes Kolozsmegye törvényszékének 1867 september 28 án tartott üléséből. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betülyel (Bel-farkasutoza T4. sz) 


